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Folding the cool bag

The cool bag can be folded to a compact size

when empty.

» Fold up the bottom towards the handle.

» Fold the empty cool bag flat.

» Fasten the cool bag with the press studs or
the velcro strips (depending on the model).

Kiihltasche zusammenlegen

Leer kann die Kuhltasche klein zusammen-

gefaltet werden.

» Klappen Sie den Boden in Richtung Griff
hoch.

» Legen Sie die leere Kihltasche flach
zusammen.

» Fixieren Sie die Kuhltasche mit den Druck-
knopfen oder den Klettbdndern (je nach
Ausfuhrung).

Plier le sac isotherme

Le sac isotherme peut étre replié pour un

moindre encombrement & vide.

» Rabattez le fond du sac en direction de la
poignée.

» Repliez le sac isotherme vide.

» Fixez le sac isotherme & l'aide des boutons
pression ou des bandes velcro (selon le
modele).

Plegar la bolsa nevera

Cuando la bolsa nevera estd vacia, se puede

plegar reduciéndose asi su tamafio.

» Abata el fondo hacia arriba en direccién al
asa.

» Pliegue la bolsa nevera vacia.

» Fije la bolsa nevera con los botones o las
tiras de velcro (segun el modelo).

Come piegare la borsa termica

Vuota, la borsa termica puod essere piegata per

un ingombro minimo.

» Sollevare il fondo in direzione
dell'impugnatura.

» Piegare la borsa termica vuota
appiattendola.

» Fissare la borsa termica con i bottoni a

pressione o con i velcri (in base al modello).

Koeltas opvouwen

In lege toestand kan de koeltas tot een klein

pakket worden opgevouwen.

» Klap de bodem in de richting van de greep
omhoog.

» Vouw de lege koeltas plat op.

» Zet de koeltas vast met de drukknoppen of
de klittenbanden (afhankelijk van de uit-
voering).

Sammenfoldning af keletasken

Nar koletasken er tom, kan den foldes

sammen, s@ den ikke fylder ret meget.

» Vip bunden op mod grebet.

» Fold den tomme koletaske fladt sammen.

» Fastger keletasken med trykknapperne
eller velcrobéndene (afhcengigt af
udferelsen).

Vika ihop kylvéskan

Ndr den dr tom kan den vikas ihop.

» Fdll upp bottnen upp@t, mot handtaget.

» Fall ihop den tomma kylvdskan.

» Anvand tryckknapparna eller kardborre-
banden for att hélla den ihopvikt (beroende
pa utférande).

Legge sammen kjolebagen

Ndr kjelebagen er tom, kan den enkelt foldes
sammen.
» Klapp opp gulvet i retning av hdndtaket.

» Legg den tomme kjolevesken flatt sammen.

» Fest kjolevesken med trykknappene eller
borreldser (alt etter utfering).

Kylmdlaukun taittaminen kokoon

Tyhjana kylmalaukun voi taitella kokoon.

» Taita pohja kahvan suuntaan ylos.

» Taita tyhjd kylmdlaukku littedsti kasaan.

» Kiinnitd kylmdalaukku painonapeilla tai
tarroilla (varustuksen mukaan).

Dobrar o saco térmico

Se 0 saco térmico estiver vazio, ele pode ser

dobrado para a dimensdo mais reduzida.

» Bascule o fundo para cima no sentido da
pega.

» Dobre o saco térmico vazio de modo plano.

» Fixe o saco térmico com os botdes de
pressdo ou as tiras de velcro (de acordo
com a versdo).

CknagbiBaHue
CYMKM-XONT0AU/TbHUKA

[yCTYIO CYMKY-XONOANNBHUK MOXHO

KOMMAKTHO C/TOXMUTb.

» OTKMHbTE OHO KBEPXY B HAMPABIEHNM
PYUKMN.

» CnoxuTe NycTyto CYMKY-XONOANTbHUK.

» 3apuKcupymTte CyMKy-XONoanIbHUK
KHOMOYHbBIMWN 3ACTEXKAMU UV NEHTAMMU-
AVNYYKAMU (B 30BUCUMOCTM OT UCNOHE-
HNA).

Sktadanie torby chtodzgcej

Pustq torbe chtodzgcq mozna ztozyd, by

zajmowata mato miejsca.

» Podniesc¢ dno do gory w kierunku uchwytu.

» Ztozyc pustq torbe chtodzqgca.

» Zamocowac torbe chtodzgcq za pomocg
zatrzaskéw lub rzepdw (zaleznie od wersji).

Slozeni chladici tasky

Pokud je chladici taska prdzdnd, mizeteji

posklddat.

» Vyklopte dno smérem k rukojeti.

» Slozte prdzdnou chladicf tasku.

» Zafixujte chladici tacku pomoci drukd nebo
pdskd se suchym zipem (v zdvislosti na pro-
vedeni).

Poskladanie chladiacej tasky

Prdzdna chladiaca taska sa dd poskladat’

v zdhyboch na maly rozmer.

» Vyklopte spodok nahor v smere k rukovdti.

» Prdzdnu chladiacu tasku poskladajte na
plocho.

» Zafixujte chladiacu tasku s patentkami
alebo upinacimi pdskami (podla prevede-
nia).

Hlitétaska 6sszehajtdasa

Ures dllapotban a hitétéska kis méretlire

6sszehajthatd.

» Haijtsa fel a feneket a fogantyu irdnydban.

» Hajtsa 6ssze az Ures hitétdskdt laposra.

» Rogzitse a hiitétdskdt a nyomokapcsokkal
vagy a tépdzdrszalagokkal (kiviteltdl fig-
gden).



